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Pedepar:

1. Incepraliiio pUCBsIYeHO PO3B’I3aHHIO ITpobsieMy GOpMyBaHHS B MalOyTHIX iH>KeHepiB ranysi 6yIiBHUITBA Ta
LIMBiZIbHOI iH>KeHepii aHIJIOMOBHOI JIEKCMYHOI KOMIIETEHTHOCTI y IpogeciiiHO OpieHTOBaHOMY YnTaHHI. HaykoBa
HOBHM3HA OZ,€P>KaHUX PE3yJIbTaTiB JOCII)KEHHSI apTyMEHTOBaHa THM, L0 BIleplie 6yJI0 TEOPETUYHO OOI'PYHTOBAHO,
IIPAKTUYHO PO3POOJIEHO Ta €KCIIEPHMMEHTAIbHO NIEPEBIPEHO METONMKY (POPMYBaHHS AHTJIOMOBHOI JIEKCUYHO]
KOMIIETEHTHOCT] y Tpod€eCiiiHO OpieHTOBAaHOMY aKTUBHOMY YMTAHHI 3 BUKOPUCTAaHHSM aBTE€HTUYHOI Bidyaisaliii
HaBYaJIbHOI iHpOpMallii, BUBHAUYE€HO NIapaMeTpH i KpuTepii BiloOpy HaBYaJIbHOTO MaTepiaiy, BULiJIEHO eTalu
(opMyBaHHS aHIJIOMOBHOI JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI y MPOQeCiiiHO OpPieHTOBAHOMY aKTUBHOMY YMTaHHI,

3aIPOIIOHOBAHO MiJICUCTEMY BIIPAB, sIKa CIiBBITHOCUTHCS 3 €TallaMu. YOCKOHAJIEHO ITapaMeTpH i KpuTepii Binoopy



HaBYaJILHOTO Marepiay, MOHATTS HaBUYOK i YMiHb B paMKaX CTYyAEHTOLLEHTPOBAHOI'O Ta OCOOUCTICHO-isI/IbHICHOTO
nifgxonax B yMOBaxX KOHTEKCTHOIO HaB4aHHS. Halysi0 MoasbpIioro po3BUTKY OJI0KEHHS (POPMYBAHHS aHTJIOMOBHOI
JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYH,EHTIB 3aKJIaJliB BUILOI OCBITH TEXHIYHOrO CIIPSIMyBaHHs. Ha OCHOBI OTpUMaHUX
Pe3yJbTaTiB JOCIIKEHHS PO3p00JI€HO METOAUYHI peKOMeHallii mono (OpMYyBaHHS B MaiiOyTHIX iHKeHepiB raysi
OyZIiBHMIITBA Ta LUBLIBLHOI iH>)KeHepii aHIJIOMOBHOI JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI y NPO(ECiiiHO OpieHTOBaHOMY
aKTUBHOMY YMTAaHHI 3 BUKOPMCTAaHHSIM aBTE€HTUYHOI Bidyasisalii HaBuanpHOi iHdopmauii. [[pakTryHe 3HaUYEHHS
OJlIEP>KaHUX Pe3YJIbTaTiB MOJISIrae y BiOpi aBTEHTUYHOrO MaTepiaiy AJ1s1 pOPMyBaHHS B MalOyTHIX iHXeHepiB
rasysi OyliBHUIITBA Ta LUBiIbHOI iH)KE€HEPii aHIJIOMOBHOI JIEKCMYHOI KOMIIETEHTHOCTI y MPOQeCiiiHO
OpieHTOBaHOMY YMTaHHi; opraHisaliii migcrcremu BIpaB; po3pobseHHI HaB4asibHOro nocioHuka «English for Specific
Purposes: English for Civil Engineering», MeToguuHux peKOMeHIallill 10 HaBYasbHOro noci6nuka English for
Specific Purposes: English for Civil Engineering: MeToguuHuii NoCiGHUK 17151 BUKJIAZAuiB, YKIalaHHI po60uoi
IIporpaMu HaBuasbHOI gucuumniainy «Paxosa aHriiiceka moBa» (English for Specific Purposes). 3aBnsiku ananisy
HAyKOBOi JliTepaTypy 0yJI0 BUOKPEMJIEHO 11 BUBUEHO XapaKTePUCTUKU aKTUBHUX METOJIiB HaBUYaHHS, SIKi CIIPUSIOTh
epeKTUBHOMY (POPMYBAHHIO PiBHS @aHTJIOMOBHO] JIEKCMYHOI KOMIIETEHTHOCTI y POoQeCiliHO OpieHTOBaHOMY
YMTAHHI, BUSBJIEHO i IPOAHAJIA30BAHO CTPATErIYHO LIHHI METOAY aKTMBHOTO YUTAHHS, SIKi BiIIIOBiHAIOTh
HEOOXiIHNM XapaKTepUCTHKaM aKTUBHUX METOZIB Ta MeTi, 3aBIaHHIM, 3MICTY, 110 OKpecJeHi B poboyill HaB4aIbHiN
nporpami akagemiyHoi aucuumiiny «PaxoBa aHrificbka MoBay. JIOCiIKeHO MCUXOJIOTiYHI XapaKTePUCTUKU Pi3HUX
PiBHIB PO3yMiHHS aHTJIOMOBHOTI'O TEKCTOBOI'O MaTepiany CTyIeHTaMU 3aKJIaiB BULLOI OCBITU TEXHIYHOTO
CIIPSIMYBAHHS1, HA OCHOBI SIKMX OIIMCAHO i 0OIPYHTOBAHO BUOIp BUiB HaBYaHHS NPOQECiiiHO OPieHTOBAHOTO
YUTaHHS: 03HAHOMJIIOBAJIBHOTO, IIOUIYKOBOTO, BUBYAJILHOI0.Y X0Zi JucepTalifiHOro AOCiIPKeHHS 0yJ10
3aIIPOIIOHOBAHO i 0XapaKTepHU30BaHO MOZEJIb AKTMBHOTO HaBYaHHS (PaxoBOi aHIVIINCbKOi MOBU. BU3HAa4€HO OCHOBHI
IICUXOJIOTiYHI CKJIaZOBi MozeJi 1J1s1 €(pEKTUBHOTO OIIaHYBAaHHS HABYAJIbHOTO MaTepiasly Kypcy (paxoBoOi aHIJIIMCBKOI
MOBHU. PO3IJISIHYTO MOSKJIMBI BapiaHTU CKJIQJOBUX MOJEJII: TEXHOJIOTII i MeTOIu AJ151 MOXKJIMBOI iHTerpalii B
ocsiTHbOMY Ipolieci (Technology of Teaching) Ta TexHosorii B HaBuaHHi (Technology in Teaching).
KonkpeTtusosaHo Micue npogeciiiHo OpieHTOBAaHOTIO aKTMBHOIO YATAHHS B MOZeJli aKTUBHOT'O HaBYaHHS (PaxoBoi
AHIJIIFICBKOI MOBU. YTOYHEHO TEXHOJIOTII Pi3HMX CMCTEM I KOMYHIKAHTIB B3a€MO/Iii yYaCHUKIB OCBITHBOTO IIPOLIECY B
MIpeNICTaBJIEHI MOeJIi. 3alIPOMIOHOBAHO JBi MOXKJIMBI CUCTEMU B3a€MO/Iii Cy4aCHOT'O OCBITHBOTO IIPOLIECY:
«CTyJIeHT 0 BUKJIaZa4 O Ipyna» i CUCTeMa «CTYAEHT O BUKJIa[ay 0 inpopMaliiiHuii npoctip». IIpu opranisari
€KCIIEPMMEHTAIBHOTO HaBYaHHS (POPMYBAHHS aHTTIOMOBHO] JIEKCMYHOI KOMIIETEHTHOCTI y MPOQECiiiHO

OPi€HTOBAaHOMY YMTaHHI BPaXOBaHO BAKJIMBICTb peasisallii TEXHOJIOri] pi3HUX CUCTEM i KOMYHIKaAHTIB.

2. The thesis investigates the methodology of the English language lexical competence formation of the future civil
engineers in professionally-oriented reading by applying the authentic visualization of the educational
information. The scientific novelty of the study and the results obtained are well-reasoned by the fact that in the
research paper for the first time the development of English language lexical competence in professionally-
oriented reading among future civil engineers by applying the authentic visualization of the educational
information has been theoretically justified, elaborated and experimentally verified; the prospects for the teaching
methods of active reading in the English for Specific Purposes (ESP) teaching process have been described; ESP
active learning model and its components: intensive methods and techniques, educational materials, technologyies
in teaching are characterized; the lexical competence component formation has been further developed;
parameters and criteria for selecting the educational material are improved and unified; the stages of formation of
the English language lexical competence in professionally-oriented active reading are outlined; the subsystem of
exercises brought into correlation with the stages has been described. The learners’ language skills and abilities
with regard to the student centric and personal activity approaches in the conditions of contextual learning have
been described. The English language lexical competence formation among the undergraduate or Bachelor Degree
engineering students has been further developed. Based on the research outcomes methodological
recommendations on the English language lexical competence formation among the future civil engineers have
been developed. The practical importance of the obtained results consists in the selection of the authentic
material in order to develop the English lexical competence in professionally-oriented reading among future



engineers in the field of construction and civil engineering; organization of the subsystem of exercises and tasks
for pre-reading, while-reading and after-reading activities; completion and publication of the textbook "English for
Specific Purposes: English for Civil Engineering" and the relevant methodological recommendations for teachers;
preparation of the syllabus and working program of the academic course on ESP (Civil Engineering) in the
discipline "English for Specific Purposes (Civil Engineering)". Following the analysis of the scientific literature, the
characteristics of the active teaching methods that contribute to the effective formation of the level of English
lexical competence in professionally-oriented reading have been identified and studied; strategically valuable
methods of active reading that correspond to the goals of the academic discipline "English for Specific Purposes
(Civil Engineering)" have been described. The psychological characteristics of various levels of comprehension of
English texts for professionally-oriented reading have been specified. On that ground the types of professionally-
oriented reading training (skimming, scanning, selective) have been described and substantiated. ESP active
learning model that combining technical and dynamic knowledge was proposed and described in the course of the
dissertation research. The place of the active reading method by applying the authentic visualization of
educational information was determined in this ESP model. The main psychological components of the model that
influence the effectiveness of learning in the framework of the ESP course are specified. The ESP active learning
model feasible compounds - Technology of Teaching and Technology in Teaching have been analysed. Technology
of Teaching combines different variants and parts of methods and techniques that can be integrated in the
educational process for the effective mastering of educational material. The technologies of different systems and
communicators that describe the interaction of participants of educational process are specified in the presented
model. Two possible systems of interaction in the current modern educational process are presented: "a student o a
teacher o a group" system and "a student o a teacher o information space" system. The importance of implementing
the technology of different systems and communicators was taken into account in the process of organizing the
experimental training on the development of the English lexical competence in professionally-oriented active
reading. The interaction of the educational process communicators in the form of cooperation and collaboration
was featured, evaluated and described during the preparation of experimental training.
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